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PRESIDENCE DE MME MAGDA DE GALAN, PRESIDENTE

VOORZITTERSCHAP VAN MEVROUW MAGDA DE GALAN, VOORZITTER
_____

La séance plénière est ouverte à 18 h 30.

De plenaire vergadering wordt geopend om 18.30 uur.

VOTES NOMINATIFS

NAAMSTEMMINGEN

Mme la Présidente. � Chers Collègues, étant donné que les
votes portent sur des modifications du Règlement et qu�ils ont eu
lieu en Conseil à la double majorité conformément à l�article 119 du
Règlement, je vous propose de considérer qu�ils sont également vala-
bles pour l�Assemblée réunie ? (Assentiment.)

Il en sera donc ainsi.

Waarde Collega�s, aangezien er gestemd is over wijzigingen van
het Reglement en ze in de Raad, overeenkomstig artikel 119 van het
Reglement, bij dubbele meerderheid zijn goedgekeurd, stel ik voor dat
we de stemuitslag overnemen van de Verenigde Vergadering (Instem-
ming.)

Aldus zal geschieden.

La séance plénière de l�Assemblée réunie est close.

De plenaire vergadering van de Verenigde Vergadering is gesloten.

La séance plénière est levée à 18 h 31.

De plenaire vergadering wordt om 18.31 uur gesloten.
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